
SZ250RIP SAW - LÄNGSSÄGE -
SEGA DA TAGLIO LONGITUDINALE

TECHNICAL DATA - TECHNISCHE DATEN - DATI TECNICI

STANDARD EQUIPMENT - STANDARDAUSSTATTUNG - DOTAZIONE STANDARD

Standard motor power
Standard Motorleistung
Potenza del motore standard

2,94 kW - 3x400V
Main saw blade size
Hauptsägeblattgröße
Dimensione della lama principale

250  x 30 mm

Main saw speed
Drehzahl der Hauptsäge
Velocità della sega principale

4000 RPM
Tiltable saw unit
Kippbare Sägeeinheit
Unità sega inclinabile

Maximum cutting height
Maximale Sägehöhe
Altezza massima di taglio

90° - 45°

85 mm
Standard cutting width
Standard Schnittbreite
Larghezza di taglio standard

600 mm

Miter fence sliding in the table top, swivelling from -45 to +45°.

Gehrungsanschlag gleitend in der Tischplatte, schwenkbar von -45° bis +45°.

Battuta per taglio inclinato scorrevole nel piano del tavolo, orientabile da -45° a +45°.

Steel saw aggregate for saw blades up to Ø 250 mm (Without scoring unit) with height and angle adjustment by
means of a lever and a removable crank.

Stahl-Sägeaggregat für Sägeblätter bis Ø 250 mm (ohne Vorschneider) mit Höhen- und Winkelverstellung
mittels Hebel und abnehmbarer Kurbel.

Gruppo sega in acciaio per lame fino a Ø 250 mm (senza unità incisore) con regolazione di altezza e angolo
tramite leva e manovella removibile.

MADE TO CREATE, BUILT TO LAST 
ZUM GESTALTEN GEMACHT, FÜR LANGLEBIGKEIT GEBAUT

PENSATO PER CREARE, FATTO PER DURARE

Optional motor power
Optionale Motorleistung
Potenza del motore opzionale

1x230V (2,2kW)

Rip fence sliding on square profile.

Parallelanschlag gleitend auf Vierkantprofil.

Guida parallela scorrevole su profilo quadrato.

1200 mm
Optional cutting width on round bar Ø 35 mm
Optionale Sägebreite, anschlag gleitet auf Rundstab 
Larghezza di taglio opzionale, battuta scorre sulla barra
tonda

Optional motor power
Optionale Motorleistung
Potenza del motore opzionale

3x230V (2,94kW)

Optional cutting width on round bar Ø 35 mm
Optionale Sägebreite, anschlag gleitet auf Rundstab 
Larghezza di taglio opzionale, battuta scorre sulla barra
tonda

700 mm



OPTIONELOPTIONAL EQUIPMENT - OPTIONALE AUSSTATTUNG - DOTAZIONE OPZIONALE

Overhanging Saw guard.

Obenhängende Schutzhaube.

Protezione della sega sporgente.

Z3 parallel fence sliding on a round bar Ø 35 mm with a cutting width of 700 mm or 1200 mm.

Z3 Parallelanschlag gleitend auf Rundstab Ø 35 mm mit Schnittbreite von 700 mm oder 1200 mm.

Guida parallela Z3 scorrevole su barra tonda Ø 35 mm con larghezza di taglio di 700 mm o 1200 mm.

Digital readout on the parallel fence type Z3.

Digitale Anzeige am Parallelanschlag Typ Z3.

Lettura digitale sulla guida parallela tipo Z3.
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Detail seller
Verkäuferdetails

Dettaglio del venditore

Wheel set to easily move the machine.

Radsatz zum einfachen Bewegen der Maschine.

Set di ruote per spostare facilmente la macchina.


